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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

• Odůvodnění a cíle návrhu 

Ve svém sdělení „Dlouhodobá konkurenceschopnost EU: výhled po roce 2030“ (1) Komise 

zdůraznila význam regulačního systému, který zajišťuje dosažení cílů s minimálními náklady. 

Zavázala se proto k novému úsilí o racionalizaci a zjednodušení požadavků na podávání zpráv 

s konečným cílem snížit tuto zátěž o 25 %, aniž by byly ohroženy související cíle politiky.  

Požadavky na podávání zpráv hrají klíčovou úlohu při zajišťování správného prosazování a 

řádného sledování právních předpisů. Náklady na ně jsou celkově z velké části 

kompenzovány užitkem, který přinášejí, zejména při sledování a zajišťování souladu s 

klíčovými politickými opatřeními. Požadavky na podávání zpráv však mohou rovněž 

představovat nepřiměřenou zátěž pro zúčastněné strany, zejména malé a střední podniky a 

mikropodniky, a to i vzhledem k organizačnímu a technologickému vývoji, který vyžaduje 

úpravu původních požadavků na podávání zpráv. Jejich kumulace v průběhu času může vést k 

nadbytečným, duplicitním nebo zastaralým povinnostem, neefektivní četnosti a načasování 

nebo nevhodným metodám sběru údajů.  

Prioritou je proto zefektivnění povinností podávání zpráv a snížení administrativní zátěže. V 

této souvislosti je cílem tohoto návrhu zjednodušit iniciativy, jež jsou zahrnuty do hlavního 

cíle „Zelená dohoda pro Evropu“ v oblasti politiky společné organizace trhů s produkty 

rybolovu a akvakultury a mají vliv na odvětví rybolovu. Rovněž zjednoduší a odstraní některé 

povinnosti podávání zpráv v oblasti schvalování zemědělských a lesnických vozidel a 

dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozoru nad trhem s těmito vozidly. 

Návrh zracionalizuje povinnosti podávání zpráv tím, že zruší zprávy, které již nepřinášejí 

přidanou hodnotu při dosahování cílů politiky (podrobnosti viz níže). 

Požadavky na podávání zpráv se týkají: orgánů veřejné moci. 

• Soulad s platnými předpisy v této oblasti politiky 

Návrh je součástí prvního balíčku opatření k racionalizaci požadavků na podávání zpráv. 

Jedná se o krok v rámci procesu, který se komplexním způsobem zaměřuje na stávající 

požadavky na podávání zpráv s cílem posoudit jejich trvalý význam a zvýšit jejich účinnost.  

Racionalizace zavedená těmito opatřeními nebude mít dopad na dosažení cílů v dané oblasti 

politiky, a to z těchto důvodů: 

– U požadavku na podávání zpráv, jehož odstranění se navrhuje v oblasti politiky 

společné organizace trhů s produkty rybolovu a akvakultury, se neprokázalo, že by 

ještě poskytoval přidanou hodnotu pro Unii, a nepřispívá k cílům nařízení (EU) 

č. 1379/2013 (2). Povinnost podávání zpráv v nařízení Rady (ES) č. 2406/96 (3) byla 

zavedena v souvislosti s předcházením tomu, aby byly na trh pro lidskou spotřebu 

uváděny ryby nedosahující určitého stupně čerstvosti, a v souvislosti s normalizací 

tříd čerstvosti a velikosti používaných při prvním prodeji za účelem stanovení 

                                                 
1 COM(2023) 168. 
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné organizaci trhů s 

produkty rybolovu a akvakultury a o změně nařízení Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení 

nařízení Rady (ES) č. 104/2000 (Úř. věst. L 354, 28.12.2013, s. 1). 
3 Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 ze dne 26. listopadu 1996 o stanovení společných obchodních norem pro některé 

produkty rybolovu (Úř. věst. L 334, 23.12.1996, s. 1). 



 

CS 2  CS 

cenových úrovní pro intervence na trhu před nařízením (EU) č. 1379/2013. Tato 

intervenční opatření byla v roce 2013 zrušena, ale obchodní normy zůstaly v 

platnosti. Vzhledem k tomu, že bezpečnost potravin je nyní zaručena obecným 

potravinovým právem (4), stala se související povinnost podávání zpráv mnohem 

méně relevantní. 

– U požadavků na podávání zpráv, jejichž odstranění z nařízení (EU) č. 167/2013 (5) se 

navrhuje, se neprokázalo, že by ještě poskytovaly přidanou hodnotu pro Unii, a 

nepřispívají k jeho cílům. Nařízení (EU) č. 167/2013 stanoví pravidla pro 

schvalování zemědělských a lesnických vozidel a dozor nad trhem s těmito vozidly. 

Články 74 a 75 uvedeného nařízení vyžadují, aby členské státy informovaly Komisi 

o používání postupů schválení typu a schváleních jednotlivých vozidel a aby Komise 

předkládala zprávy Evropskému parlamentu a Radě. To by se již nemělo uplatňovat, 

jelikož Komise provedla v roce 2022 studii (6) týkající se otázek, na něž se tyto 

povinnosti podávání informací a zpráv vztahují, a z této studie vyplynulo, že postupy 

schválení typu a schválení jednotlivých vozidel jsou uspokojivé. 

– U požadavků na podávání zpráv, jejichž odstranění z nařízení (EU) č. 168/2013 (7) se 

navrhuje, se neprokázalo, že by ještě poskytovaly přidanou hodnotu pro Unii, a 

nepřispívají k jeho cílům. Nařízení (EU) č. 168/2013 stanoví pravidla pro 

schvalování dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozor nad trhem s 

těmito vozidly. Články 78 a 80 uvedeného nařízení vyžadují, aby členské státy 

informovaly Komisi o uplatnění postupů pro schvalování typu a schválení 

jednotlivých vozidel a aby Komise předkládala zprávy Evropskému parlamentu a 

Radě. To by se již nemělo uplatňovat, jelikož Komise provedla v roce 2022 studii (8) 

týkající se otázek, na něž se tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují, a z 

této studie vyplynulo, že postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel 

jsou uspokojivé. 

• Soulad s ostatními politikami Unie 

V rámci Programu pro účelnost a účinnost právních předpisů (REFIT) Komise zajišťuje, aby 

její právní předpisy plnily svůj účel, zaměřovaly se na potřeby zúčastněných stran a 

minimalizovaly zátěž při dosahování svých cílů. Tento návrh je proto součástí programu 

REFIT, jelikož snižuje složitost zátěže spojené s podáváním zpráv vyplývající z právního 

prostředí EU. 

                                                 
4 Zejména čl. 14 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, kterým se 

stanoví obecné zásady a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a 

stanoví postupy týkající se bezpečnosti potravin. 
5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 167/2013 ze dne 5. února 2013 o schvalování 

zemědělských a lesnických vozidel a dozoru nad trhem s těmito vozidly (Úř. věst. L 60, 2.3.2013, s. 1). 
6 Evropská komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 

Benders, B., Guy, I., Redhead, M. et al., Study to improve certain type-approval procedures and 

technical requirements of Regulation (EU) No 167/2013: final report (Studie za účelem zdokonalení 

některých postupů schválení typu a technických požadavků nařízení (EU) č. 167/2013: závěrečná 

zpráva), Úřad pro publikace Evropské unie, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2873/03501 
7 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 168/2013 ze dne 15. ledna 2013 o schvalování 

dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozoru nad trhem s těmito vozidly (Úř. věst. L 60, 

2.3.2013, s. 52). 
8 Evropská komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 

Benders, B., Guy, I., Redhead, M. et al., Study to assess the vehicle structure integrity requirements and 

the type-approval procedures for L-cat vehicles: final report (Studie za účelem posouzení požadavků na 

kompaktnost konstrukce vozidla a postupů schválení typu pro vozidla kategorie L: závěrečná zpráva), 

Úřad pro publikace Evropské unie, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2873/64010 
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Některé požadavky na podávání zpráv jsou sice nezbytné, ale musí být co nejúčinnější, aby se 

zabránilo jejich překrývání, odstranila se zbytečná zátěž a v co nejvyšší míře se využívala 

digitální a interoperabilní řešení.  

Stávající návrh racionalizuje požadavky na podávání zpráv, čímž se dosažení cílů právních 

předpisů stává účinnějším a pro orgány veřejné moci méně zatěžujícím. 

2. PRÁVNÍ ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právní základ 

Návrh se zakládá na čl. 43 odst. 2 a článku 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, jež jsou 

právním základem aktů, které pozměňuje. 

• Subsidiarita (v případě nevýlučné pravomoci)  

Příslušné požadavky na podávání zpráv ukládají právní předpisy EU. Jejich racionalizaci lze 

proto provést pouze na úrovni EU. Tím se zajistí rovné podmínky pro orgány veřejné správy v 

celé EU, které budou mít prospěch z racionalizace požadavků na podávání zpráv vyplývající z 

těchto návrhů. 

• Proporcionalita 

Racionalizace požadavků na podávání zpráv zjednodušuje právní rámec tím, že zavádí 

minimální změny stávajících požadavků, které nemají vliv na podstatu širšího politického 

cíle. Návrh se proto omezuje na změny, které jsou nezbytné k zajištění účinného podávání 

zpráv, aniž by se měnil některý z podstatných prvků dotčených právních předpisů.  

• Volba nástroje 

Vzhledem k tomu, že cílená změna má upravit ustanovení nařízení (EU) č. 1379/2013, má 

tento návrh podobu nařízení, kterým se mění nařízení (EU) č. 1379/2013. 

Vzhledem k tomu, že cílená změna má upravit ustanovení nařízení (EU) č. 167/2013, má 

tento návrh podobu nařízení, kterým se mění nařízení (EU) č. 167/2013. 

Vzhledem k tomu, že cílená změna má upravit ustanovení nařízení (EU) č. 168/2013, má 

tento návrh podobu nařízení, kterým se mění nařízení (EU) č. 168/2013. 

Tyto cílené změny se týkají pouze požadavků na podávání zpráv, a proto je vhodné, aby byly 

zahrnuty do jediného návrhu. 

3. VÝSLEDKY HODNOCENÍ EX POST, KONZULTACÍ SE ZÚČASTNĚNÝMI 

STRANAMI A POSOUZENÍ DOPADŮ 

• Hodnocení ex post / kontroly účelnosti platných právních předpisů 

Nevztahuje se na tento návrh.  

• Konzultace se zúčastněnými stranami 

Nevztahuje se na tento návrh.  

• Sběr a využití výsledků odborných konzultací  

Tento návrh byl určen v návaznosti na postup vnitřní kontroly stávajících povinností podávání 

zpráv a na základě zkušeností s prováděním souvisejících právních předpisů. Vzhledem k 

tomu, že se jedná o krok v procesu průběžného posuzování požadavků na podávání zpráv 

vyplývajících z právních předpisů EU, bude kontrola této zátěže a jejího dopadu na 

zúčastněné strany pokračovat. 
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• Posouzení dopadů 

Návrh se týká omezené a cílené změny právních předpisů s cílem racionalizovat požadavky 

na podávání zpráv. Navrhovaná změna vychází ze zkušeností s prováděním právních 

předpisů. Změna nemá významný dopad na politiku, pouze zajišťuje účinnější a účelnější 

provádění. Kvůli cílené povaze návrhu a nedostatku jiných vhodných možností politiky není 

posouzení dopadů nutné.  

• Účelnost právních předpisů a zjednodušení 

Jedná se o návrh v rámci programu REFIT, jehož cílem je zjednodušit právní předpisy a snížit 

zátěž zúčastněných stran.  

Přestože návrh týkající se společné organizace trhů s produkty rybolovu a akvakultury nemá 

přímý dopad na jednotlivé podniky, odstraní povinnost podávání zpráv a související náklady / 

zátěž pro orgány veřejné moci tím, že eliminuje potřebu vést seznamy určených odborníků a 

profesních sdružení pro třídění produktů rybolovu. 

 V oblasti schvalování zemědělských a lesnických vozidel a dvoukolových nebo tříkolových 

vozidel a čtyřkolek a dozoru nad trhem s těmito vozidly návrh odstraní povinnosti podávání 

zpráv a související zátěž pro orgány veřejné moci tím, že zruší povinnost členských států 

hlásit informace, které již má Komise k dispozici prostřednictvím samostatné studie.  

• Základní práva 

Nevztahuje se na tento návrh.  

4. ROZPOČTOVÉ DŮSLEDKY 

Nevztahuje se na tento návrh.  

5. OSTATNÍ PRVKY 

• Plány provádění a způsoby monitorování, hodnocení a podávání zpráv 

Nevztahuje se na tento návrh. 

• Podrobné vysvětlení konkrétních ustanovení návrhu 

V nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 se uvádí, že pravidla zavádějící 

společné obchodní normy stanovená v nařízení Rady č. 2406/96 se nadále použijí. Článek 13 

nařízení Rady (ES) č. 2406/96 vyžaduje, aby každý členský stát poskytl ostatním členským 

státům a Komisi seznam jmen a adres odborníků a profesních organizací určených pro účely 

třídění produktů rybolovu podle čerstvosti a velikosti a aby informoval o veškerých 

aktualizacích tohoto seznamu. Tato povinnost podávání zpráv byla zavedena v souvislosti s 

předcházením tomu, aby byly na trh pro lidskou spotřebu uváděny ryby nedosahujících 

určitého stupně čerstvosti, a v souvislosti s normalizací tříd čerstvosti a velikosti používaných 

při prvním prodeji za účelem stanovení cenových úrovní pro intervence na trhu před 

nařízením (EU) č. 1379/2013. Tato intervenční opatření byla v roce 2013 zrušena, ale 

obchodní normy zůstaly v platnosti. Vzhledem k tomu, že bezpečnost potravin je nyní 

zaručena obecným potravinovým právem (9), stala se související povinnost podávání zpráv 

mnohem méně relevantní. Povinnost podávání zpráv by se proto již neměla uplatňovat. 

                                                 
9 Zejména čl. 14 odst. 2 nařízení (ES) č. 178/2002. 
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Nařízení (EU) č. 167/2013 stanoví pravidla pro schvalování zemědělských a lesnických 

vozidel a dozor nad trhem s těmito vozidly. Články 74 a 75 uvedeného nařízení vyžadují, aby 

členské státy informovaly Komisi o používání postupů schválení typu a schváleních 

jednotlivých vozidel a aby Komise předkládala zprávy Evropskému parlamentu a Radě. To by 

se již nemělo uplatňovat, jelikož Komise provedla v roce 2022 studii (10) týkající se otázek, na 

něž se tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují, a z této studie vyplynulo, že 

postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel jsou uspokojivé. 

Nařízení (EU) č. 168/2013 stanoví pravidla pro schvalování dvoukolových nebo tříkolových 

vozidel a čtyřkolek a dozor nad trhem s těmito vozidly. Články 78 a 80 uvedeného nařízení 

vyžadují, aby členské státy informovaly Komisi o uplatnění postupů pro schvalování typu a 

schválení jednotlivých vozidel a aby Komise předkládala zprávy Evropskému parlamentu a 

Radě. To by se již nemělo uplatňovat, jelikož Komise provedla v roce 2022 studii (11) týkající 

se otázek, na něž se tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují, a z této studie 

vyplynulo, že postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel jsou uspokojivé.  

                                                 
10 Evropská komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 

Benders, B., Guy, I., Redhead, M. et al., Study to improve certain type-approval procedures and 

technical requirements of Regulation (EU) No 167/2013: final report (Studie za účelem zdokonalení 

některých postupů schválení typu a technických požadavků nařízení (EU) č. 167/2013: závěrečná 

zpráva), Úřad pro publikace Evropské unie, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2873/03501 
11 Evropská komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 

Benders, B., Guy, I., Redhead, M. et al., Study to assess the vehicle structure integrity requirements and 

the type-approval procedures for L-cat vehicles: final report (Studie za účelem posouzení požadavků na 

kompaktnost konstrukce vozidla a postupů schválení typu pro vozidla kategorie L: závěrečná zpráva), 

Úřad pro publikace Evropské unie, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2873/64010 
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2023/0370 (COD) 

Návrh 

NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY, 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013, (EU) 

č. 167/2013 a (EU) č. 168/2013, pokud jde o některé požadavky na podávání zpráv 

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 43 odst. 2 a článek 114 

této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

po postoupení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům, 

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru1, 

s ohledem na stanovisko Výboru regionů2, 

v souladu s řádným legislativním postupem,  

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Požadavky na podávání zpráv hrají klíčovou úlohu při zajišťování řádného sledování a 

správného prosazování právních předpisů. Je však důležité tyto požadavky zefektivnit, 

aby bylo zajištěno, že splňují účel, pro který byly určeny, a aby se omezila 

administrativní zátěž. 

(2) Prioritou je proto zefektivnění povinností podávání zpráv a snížení administrativní 

zátěže. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013, (EU) č. 167/2013 

a (EU) č. 168/2013 obsahují řadu požadavků na podávání zpráv v oblasti obchodních 

norem a dozoru nad trhem, které by měly být zjednodušeny v souladu se sdělením 

Komise „Dlouhodobá konkurenceschopnost EU: výhled po roce 2030“3. 

(3) Toto nařízení odstraňuje a zjednodušuje požadavky na podávání zpráv, které již nejsou 

považovány za nezbytné v oblasti společné organizace trhů s produkty rybolovu a 

akvakultury a které mají vliv na odvětví rybolovu, jakož i v oblasti schvalování typu 

zemědělských a lesnických vozidel, dvoukolových a tříkolových vozidel a čtyřkolek a 

dozoru nad trhem s těmito vozidly. 

(4) V nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/20134 se uvádí, že pravidla 

zavádějící společné obchodní normy, zejména pravidla stanovená mimo jiné v nařízení 

Rady (ES) č. 2406/965, se nadále použijí. 

                                                 
1 Úř. věst. C , , s. . 

 
2 Úř. věst. C , , s. . 

 
3 COM(2023) 168. 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné organizaci trhů s 

produkty rybolovu a akvakultury a o změně nařízení Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr1-L_2013354EN.01000101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr3-L_2013354EN.01000101-E0003
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(5) Článek 13 nařízení Rady (ES) č. 2406/96 vyžaduje, aby každý členský stát poskytl 

ostatním členským státům a Komisi před vstupem nařízení v platnost seznam jmen a 

adres odborníků a profesních organizací určených pro účely třídění produktů rybolovu 

podle čerstvosti a velikosti a aby následně rovněž informoval o veškerých 

aktualizacích tohoto seznamu.  

(6) Vzhledem k tomu, že tento požadavek je zastaralý a není již nezbytný k dosažení cílů 

nařízení (EU) č. 1379/2013, neměl by se již uplatňovat. 

(7) Nařízení (EU) č. 167/20136 stanoví pravidla pro schvalování zemědělských a 

lesnických vozidel a dozor nad trhem s těmito vozidly. 

(8) Články 74 a 75 nařízení (EU) č. 167/2013 vyžadují, aby členské státy informovaly 

Komisi o používání postupů schválení typu a schváleních jednotlivých vozidel a aby 

Komise předkládala zprávy Evropskému parlamentu a Radě. To by se již nemělo 

uplatňovat, jelikož Komise provedla v roce 2022 studii7 týkající se otázek, na něž se 

tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují, a z této studie vyplynulo, že 

postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel jsou uspokojivé. 

(9) Nařízení (EU) č. 168/20138 stanoví pravidla pro schvalování dvoukolových nebo 

tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozor nad trhem s těmito vozidly. 

(10) Články 78 a 80 nařízení (EU) č. 168/2013 vyžadují, aby členské státy informovaly 

Komisi o uplatnění postupů pro schvalování typu a schváleních jednotlivých vozidel a 

aby Komise předkládala zprávy Evropskému parlamentu a Radě. To by se již nemělo 

uplatňovat, jelikož Komise provedla v roce 2022 studii9 týkající se otázek, na něž se 

tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují, a z této studie vyplynulo, že 

postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel jsou uspokojivé. 

(11) Nařízení (EU) č. 1379/2013, nařízení (EU) č. 167/2013 a nařízení (EU) č. 168/2013 by 

proto měly být odpovídajícím způsobem změněny, 

                                                                                                                                                         
nařízení Rady (ES) č. 104/2000 (Úř. věst. L 354, 28.12.2013, s. 1). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1379/2020-04-25 
5 Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 ze dne 26. listopadu 1996 o stanovení společných obchodních norem pro 

některé produkty rybolovu (Úř. věst. L 334, 23.12.1996, s. 1). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2406/2005-06-02  
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 167/2013 ze dne 5. února 2013 o schvalování 

zemědělských a lesnických vozidel a dozoru nad trhem s těmito vozidly (Úř. věst. L 60, 2.3.2013, s. 1). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/167/2019-04-18 
7 Evropská komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 

Benders, B., Guy, I., Redhead, M. et al., Study to improve certain type-approval procedures and 

technical requirements of Regulation (EU) No 167/2013: final report (Studie za účelem zdokonalení 

některých postupů schválení typu a technických požadavků nařízení (EU) č. 167/2013: závěrečná 

zpráva), Úřad pro publikace Evropské unie, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2873/03501  
8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 168/2013 ze dne 15. ledna 2013 o schvalování 

dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozoru nad trhem s těmito vozidly (Úř. věst. L 60, 

2.3.2013, s. 52). http://data.europa.eu/eli/reg/2013/168/2020-11-14 
9 Evropská komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 

Benders, B., Guy, I., Redhead, M. et al., Study to assess the vehicle structure integrity requirements and 

the type-approval procedures for L-cat vehicles: final report (Studie za účelem posouzení požadavků na 

kompaktnost konstrukce vozidla a postupů schválení typu pro vozidla kategorie L: závěrečná zpráva), 

Úřad pro publikace Evropské unie, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2873/64010  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1379/2020-04-25
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2406/2005-06-02
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/167/2019-04-18
https://data.europa.eu/doi/10.2873/03501
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/168/2020-11-14
https://data.europa.eu/doi/10.2873/64010
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PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změna  

1) Nařízení (EU) č. 1379/2013 se mění takto: 

V článku 47 nařízení (EU) č. 1379/2013 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„Aniž jsou dotčena ustanovení odstavce 2, použijí se nadále pravidla zavádějící společné 

obchodní normy, zejména pravidla stanovená v nařízení Rady (EHS) č. 2136/8910, nařízení 

Rady (EHS) č. 1536/9211  a nařízení Rady (ES) č. 2406/9612, s výjimkou článku 13 nařízení 

(ES) č. 2406/96. Nadále se použijí další pravidla přijatá pro provádění společných obchodních 

norem, jako pravidla stanovená v nařízení Komise (EHS) č. 3703/8513.“ 

2) Nařízení (EU) č. 167/2013 se mění takto: 

a) Článek 74 se zrušuje. 

b) Článek 75 se zrušuje. 

3) Nařízení (EU) č. 168/2013 se mění takto: 

a) Článek 78 se zrušuje. 

b) Článek 80 se zrušuje. 

Článek 2 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

Za Evropský parlament Za Radu 

předseda/předsedkyně předseda/předsedkyně 

                                                 
10 Nařízení Rady (EHS) č. 2136/89 ze dne 21. června 1989 o stanovení společných obchodních norem pro 

konzervované sardinky a obchodních názvů pro konzervované sardinky a výrobky typu sardinek (Úř. 

věst. L 212, 22.7.1989, s. 79). http://data.europa.eu/eli/reg/1989/2136/2008-12-31 
11 Nařízení Rady (EHS) č. 1536/92 ze dne 9. června 1992, kterým se stanoví společné obchodní normy 

pro konzervované tuňáky a bonita (Úř. věst. L 163, 17.6.1992, s. 1). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1992/1536/oj 
12 Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 ze dne 26. listopadu 1996 o stanovení společných obchodních norem pro 

některé produkty rybolovu (Úř. věst. L 334, 23.12.1996, s. 1). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2406/2005-06-02 
13 Nařízení Komise (EHS) č. 3703/85 ze dne 23. prosince 1985, kterým se stanoví prováděcí pravidla ke 

společným obchodním normám pro některé čerstvé nebo chlazené ryby (Úř. věst. L 351, 28.12.1985, s. 

63). http://data.europa.eu/eli/reg/1985/3703/2006-07-28 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A02013R1379-20200425#E0019
http://data.europa.eu/eli/reg/1989/2136/2008-12-31
http://data.europa.eu/eli/reg/1992/1536/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2406/2005-06-02
http://data.europa.eu/eli/reg/1985/3703/2006-07-28
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